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50/60 Hz

W4000/W4050/W5000/W5050

N°Description
01a 4.027.02.001 Ugello W4000 Düse W4000 Gicleur W4000 1
01b 4.027.02.071 Ugello W4050 Düse W4050 Gicleur W4050 1
01c 4.027.02.051 Ugello W5000 Düse W5000 Gicleur W5000 1
01d 4.027.02.074 Ugello W5050 DüseW5050 Gicleur W5050 1
02 3.020.22.021 Prolunga Verlängerung Rallonge 1
03 3.021.22.001 Pistola Pistole Pistolet 1
04 2.006.24.015 Tubo Rohr Tuyau 1
05 1.085.04.011 Coprimozzo nero Nabenbedeckung SCHWARZ Flasque de roue NOIR 4
06a 2.049.24.004 Premontato idro W4000 Vormontierung idro W4000 Préassemblé idro W4000 1
06b 2.049.24.006 Premontato idro W4050 Vormontierung idro W4050 Préassemblé idro W4050 1
06c 2.049.24.001 Premontato idro W5000 Vormontierung idro W5000 Préassemblé idro W5000 1
06d 2.049.24.007 Premontato idro W5050 Vormontierung idro W5050 Préassemblé idro W5050 1
07a 1.014.14.025 Scocca blu Aufbau BLAU Carrosserie BLEUE 1
07b 1.014.14.029 Scocca rossa Aufbau ROT Carrosserie ROUGE 1
07c 1.014.14.030 Scocca gialla Aufbau GELB Carrosserie JAUNE 1
08 4.002.12.007 Vite Schrauben Vis 1
09 1.011.04.030 Supporto porta lancia Halterung Lanzenaufnahme Support porte-pistolet 1
10 4.008.24.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 2
11 4.002.12.008 Vite Schrauben Vis 1
12 4.002.14.021 Vite Schrauben Vis 4

Tab. 08.01

Pos. Cod. Descrizione Beschreibung



2

PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO -     VORMONTIERUNG IDRO     -
PRÉASSEMBLÉ IDRO

W4000/W4050/W5000/W5050

Tab. 08.02
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W4000/W4050/W5000/W5050
PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO PREMONTATO IDRO -     VORMONTIERUNG IDRO     -
PRÉASSEMBLÉ IDRO

N°DescriptionPos. Cod. Descrizione Beschreibung
01 2.033.02.003 Premontato portagomma Vormontierung Gummihalter Préassemblé porte-caoutchouc 1
02 1.001.24.003 Raccordo Verbindung Raccord 1
03 1.001.24.004 Raccordo Verbindung Raccord 1
04a 3.006.12.004 Motopompa W4000 Motorpumpe W4000 Motopompe W4000 1
04b 3.006.12.008 Motopompa W4050 Motorpumpe W4050 Motopompe W4050 1
04c 3.006.12.011 Motopompa W5000 Motorpumpe W5000 Motopompe W5000 1
04d 3.006.12.012 Motopompa W5050 Motorpumpe W5050 Motopompe W5050 1
05 4.002.92.009 Vite Schraube Vis 2
06 1.006.12.009 Guarnizione Dichtung Entretoise 1
07 4.002.14.012 Vite Schraube Vis 4
08a 2.031.04.060 Premontato quadro elettrico W4000-4050 Vormontierung Schalttafel W4000-4050 Préassemblé tableau électrique W4000-4050 1
08b 2.031.04.058 Premontato quadro elettrico W5000 Vormontierung Schalttafel W5000 Préassemblé tableau électrique W5000 1
08c 2.031.04.061 Premontato quadro elettrico W5050 Vormontierung Schalttafel W5050 Préassemblé tableau électrique W5050 1
09 1.021.04.009 Manopola Griff Poignée 1
10 4.022.04.012 Fascetta Klemme Petit bande 2
11 4.002.12.007 Vite Schraube Vis 1
12 4.008.24.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 1
13 4.064.02.001 Temporizzatore Zeitschalter Interrupteur à horloge 1
14 2.040.04.004 Premontato serbatoio Vormontierung Tank Préassemblé réservoir 1
15 1.044.44.033 Tubo Rohr Tuyau 1
16 1.033.04.009 Serbatoio detergente Reinigungsmitteltank Réservoir détergent 1
17 1.012.14.003 Tappo Deckel Bouchon 1
18 4.070.04.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 2
19 4.022.04.009 Fascetta Klemme Petit bande 1
20 1.044.44.031 Tubo Rohr Tuyau 1
21 4.002.22.001 Vite Schraube Vis 4
22 2.013.04.007 Premontato tappo Vormontierung Deckel Préassemblé bouchon 3
23 2.058.04.001 Premontato pannello comandi Vormontierung Steuerpaneel Préassemblé tableau de commande 1
24 4.022.04.001 Fascetta Klemme Petit bande 10
25 1.044.44.026 Tubo Rohr Tuyau 1
26 4.002.12.008 Vite Schraube Vis 4
28 1.126.04.001 Gancio universale porta Universalhaken Crochet universel 2
29 4.005.22.003 Guarnizione Dichtung Entretoise 1
30 1.081.02.001 Forcella pressostato Gabelstück Druckwächter Fourche manostat 1
31 1.025.12.010 Molla Feder Ressort 1
32 4.008.02.002 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 1
33 4.002.12.009 Vite Schraube Vis 2
34 2.033.02.002 Premontato portagomma Vormontierung Gummihalter Préassemblé porte-caoutchouc 1
35 4.008.04.002 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 17
36 4.002.12.004 Vite Schraube Vis 2
37 2.013.04.013 Tappo Deckel Bouchon 1
38 4.002.14.008 Vite Schraube Vis 3
39 1.006.04.002 Guarnizione Dichtung Entretoise 1
40 1.033.04.010 Serbatoio gasolio Kraftstoffbehälter Diesel Réservoir gas-oil 1
41 1.044.44.022 Tubo Rohr Tuyau 1
42 1.089.04.023 Staffa fissaggio assi ruote Fixierbügel Radachsen Bride de fixation essieux roues 4
43 4.002.14.005 Vite Schraube Vis 8
44 1.003.04.006 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 8
45 4.025.04.005 Seeger Seeger Seeger 4
46 1.086.04.013 Ruota Rad Roue 4
47 4.002.14.014 Vite Schraube Vis 7
48 1.086.04.004 Ruota girevole Drehbares Rad Roue pivotante 1
49 2.015.04.007 Premontato telaio Vormontierung Rahmen Preensamblado bastidor 1
50 2.006.04.022 Premontato tubo Vormontierung Rohr Preensamblado tubo 1
51 2.006.04.023 Premontato tubo Vormontierung Rohr Preensamblado tubo 1
52 3.026.04.001 Caldaia Kessel Chaudìere 1
53 1.044.44.032 Tubo Rohr Tuyau 1
54 2.059.04.001 Premontato pescante Vormontierung Aufnehmer Préassemblé filtre à essence 1
55 2.057.04.001 Premontato galleggianti con filtro Vormontierung Schwimmer mit Filter Préassemblé flotteurs avec filtre 1
56 1.100.04.004 Vasca per acqua Wasserwanne Cuve pour eau 1
57 4.009.14.004 Dado basso autobloccante Untere selbstblockierende Mutter Ecrou bas de sécurité 1
58 1.044.44.026 Tubo Rohr Tuyau 2
59 4.028.04.001 Filtro Filter Filtre 1
60 2.006.04.020 Premontato tubo Vormontierung Rohr Preensamblado tubo 1
61 4.002.14.019 Vite Schraube Vis 2
62 1.015.24.002 Ghiera Nutmutter Embout 1
63 4.024.04.020 Capicorda occhiello Seilzug Öse Cosses oeillet 6
64 2.018.02.002 Morsettiera Klemmleiste Boìte a bornes 1
65 2.006.04.021 Premontato tubo Vormontierung Rohr Preensamblado tubo 1
66 4.002.44.006 Vite Schraube Vis 4
67 4.008.04.004 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 4
68 4.002.24.003 Vite Schraube Vis 2
69 1.006.14.003 Guarnizione Dichtung Entretoise 1
70 1.011.04.027 Supporto guida tubo aspirazione Führungshalterung Ansaugrohr Support guide tube d’aspiration 1
71 2.063.04.001 Premontato raccordo aspirazione Vormontierung Ansaugverbindung Préassemblé raccord aspiration 1
72 4.025.04.006 Seeger Seeger Seeger 1
73 2.052.04.002 Premontato freno autobloccante Vormontierung selbstblockierende Bremse Préassemblé frein auto-bloquant 1
74 2.048.04.004 Collettore mandata Kollektor Zulauf Collecteur de refoulement 1
75 4.002.72.002 Vite Schraube Vis 2
76 1.045.04.003 Fascetta Klemme Petit bande 1
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W4000/W4050/W5000/W5050

01 2.006.04.007 Premontato tubo gasolio Vormontierung Rohr Heizöl Préassemblé tuyau gasoil 1
02a 3.038.02.003 Convogliatore W4000-4050-5000 Konveyor W4000-4050-5000 Convoyeur W4000-4050-5000 1
02b 3.038.02.005 Convogliatore W5050 Konveyor W5050 Convoyeur W5050 1
03 4.008.12.005 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 4
04 1.012.14.001 Tappo forato Deckel Bouchon 2
05 4.002.44.001 Vite Schraube Vis 2
06 4.008.24.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 2
07 1.006.04.001 Guarnizione Dichtung Entretoise 1
08 1.015.24.002 Ghiera Nutmutter Embout 2
09a 2.023.04.002 Camicia esterna W4000-4050-5000 Äusserer Mantel W4000-4050-5000 Chemise externe W4000-4050-5000 1
09b 2.023.04.005 Camicia esterna W5050 Äusserer Mantel W5050 Chemise externe W5050 1
10 4.008.04.006 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 2
11a 2.023.04.003 Camicia interna W4000-4050-5000 Innerer Mantel W4000-4050-5000 Chemise interne W4000-4050-5000 1
11b 2.023.04.010 Camicia interna W5050 Innerer Mantel W5050 Chemise interne W5050 1
12 1.094.04.005 Isolante cementato Zementisolierung Isolant cimenté 1
13a 2.029.04.003 Premontato serpentina W4000-4050-5000 Vormontierung Serpentine W4000-4050-5000 Préassemblé serpentin W4000-4050-5000 1
13b 2.029.04.008 Premontato serpentina W5050 Vormontierung Serpentine W5050 Préassemblé serpentin W5050 1
14 2.012.04.003 Coperchio Deckel Couvercle 1
15 1.045.04.002 Fascetta Klemme Petit bande 1
16 1.054.04.006 Coperchio Deckel Couvercle 1
17a 2.012.04.004 Premontato elettrodi W4000-4050-5000 Vormontierung Elektroden W4000-4050-5000 Préassemblé électrodes W4000-4050-5000 1
17b 2.012.04.011 Premontato elettrodi W5050 Vormontierung Elektroden W5050 Préassemblé électrodes W5050 1
18 4.002.94.017 Vite Schraube Vis 3

N°DescriptionBeschreibungPos. Cod. Descrizione

PREMONTATO CALDAIA PREMONTATO CALDAIA PREMONTATO CALDAIA PREMONTATO CALDAIA PREMONTATO CALDAIA -     VORMONTIERUNG KESSEL -     PRÉASSEMBLÉ CHAUDIÈRE

Tab. 08.03
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PREMONTATO VENTILATORE PREMONTATO VENTILATORE PREMONTATO VENTILATORE PREMONTATO VENTILATORE PREMONTATO VENTILATORE -     VORMONTIERUNG VENTILATOR -     PRÉASSEMBLÉ VENTILATEUR
W4000/W4050/W5000/W5050

Pos. N°DescriptionBeschreibungCod. Descrizione
01 4.036.02.002 Tappo Deckel Bouchon 1
02a 2.017.22.001 Premontato convogliatore W4000-4050-5000 Vormontierung Lüfterhaube W4000-4050-5000 Préassemblé convoyeur W4000-4050-5000 1
02b 2.017.22.002 Premontato convogliatore W5050 Vormontierung Lüfterhaube W5050 Préassemblé convoyeur W5050 1
03a 1.073.02.006 Ventola convogliatore W4000-4050-5000 Laufrad Lüfterhaube W4000-4050-5000 Ventilateur convoyeur W4000-4050-5000 1
03b 1.073.04.008 Ventola convogliatore W5050 Laufrad Lüfterhaube W5050 Ventilateur convoyeur W5050 1
04 2.014.02.030 Premontato albero+rotore Vormontierung welle+Läufer Préassemblé arbre+rotor 1
05 2.025.22.001 Premontato statore Vormontierung Stator Préassemblé stator 1
06 1.004.04.001 Vite Schraube Vis 3
07 4.002.92.007 Vite Schraube Vis 3
08 4.009.02.001 Dado Mutter Ecrou 3
09 1.098.02.001 Giunto pompa gasolio Anschluss Dieselpumpe Joint pompe gas-oil 1
10 3.015.24.007 Pompa gasolio Heizöpumpe Pompe gasoil 1
11 2.033.02.002 Portagomma Gummihalter Porte-caouchouc 2
12 1.009.02.002 Griglia controllo aria convogliatore Kontrollgitter Lüfterhaube Grille contrôle air convoyeur 1
13 2.027.02.004 Premontato pressacavo per convogliatore Vormontierung Kabelklemme für Konveyor Préassemblé serre-câble pour convoyeur 1
14a 1.074.02.025 Flangia W4000-4050-5000 Flansch W4000-4050-5000 Bride W4000-4050-5000 1
14b 1.074.02.028 Flangia W5050 Flansch W5050 Bride W5050 1
15 4.002.12.016 Vite Schraube Vis 4
16 1.060.02.005 Distanziale W5050 Abstandstück W5050 Distancial W5050 1
17 4.002.94.014 Vite Schraube Vis 1
18a 4.002.72.004 Vite W4000-4050-5000 Schraube W4000-4050-5000 Vis W4000-4050-5000 4
18b 4.002.72.005 Vite W5050 Schraube W5050 Vis W5050 4

Tab. 08.04
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POMPA GASOLIO POMPA GASOLIO POMPA GASOLIO POMPA GASOLIO POMPA GASOLIO -     HEIZÖLPUMPE     -     POMPE GASOIL
W4000/W4050/W5000/W5050

Tab. 08.05

Wellendichtung
Pumpenkörper
OR-Dichtung
Welle mit Zahnrad
Zahnring
Membran
Pumpendeckel
Zapfen
Druckregelventil
Schutzhaube
Schraube
Mutter
Unterlegsscheibe
Elektroventil
Zentralteil

Beschreibung
Guarnizione albero
Corpo pompa
Guarnizione OR
Albero con ruota dentata
Anello dentato
Membrana
Coperchio pompa
Perno
Valvola regola pressione
Cappuccio di protezione
Vite
Dado
Rondella
Elettrovalvola
Corpo centrale

01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15

Pos. Cod. Descrizione
Garniture arbre
Corps pompe
Garniture OR
Arbre avec roue dentée
Anneau denté
Membrane
Couvercle pompe
Pivot
Soupape règle pression
Capuchon de protection
Vis
Ecrou
Rondelle
Electrovanne
Partie centrale

Description
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

N°
4.015.04.001
1.020.44.001
4.005.14.003
2.014.04.001
1.122.02.001
2.072.04.001
1.054.04.024
1.013.14.003
2.003.34.006
1.012.04.012
4.002.12.007
1.135.04.002
4.008.44.002
9.001.04.001
1.020.44.003
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COPERCHIO PORTAELETTRODI COPERCHIO PORTAELETTRODI COPERCHIO PORTAELETTRODI COPERCHIO PORTAELETTRODI COPERCHIO PORTAELETTRODI -     DECKEL
ELEKTRODENHALTER     -     COUVERCLE PORTE-ELECTRODES

W4000/W4050/W5000/W5050

N°DescriptionBeschreibungPos. Cod. Descrizione
01 4.004.34.001 Grano Stift Grain 1
02 2.009.04.002 Deflettore Deflektor Déflecteur 1
03a 4.027.14.002 Ugello W4000-4050-5000 Düse W4000-4050-5000 Gicleur W4000-4050-5000 1
03b 4.027.14.008 Ugello W5050 Düse W5050 Gicleur W5050 1
04 1.001.04.006 Raccordo Portaugello Verbindung Düsenhalter Raccord porte-gicleur 1
05 1.074.04.003 Flangia Portaelettrodi Flansch Elektrodenhalter Bride porte-électrodes 1
06 2.032.04.003 Elettrodo Elektrode Electrode 2
07 4.002.94.005 Vite Schrauben Vis 2
08 1.015.24.003 Ghiera Nutmutter Embout 1
09 4.025.04.002 Seeger Seeger Seeger 1
10 1.102.04.001 Vetro Spia Schauglas Verre témoin 1

Tab. 08.06
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PREMONTATO COLLETTORE ASPIRAZIONE CON FILTRO PREMONTATO COLLETTORE ASPIRAZIONE CON FILTRO PREMONTATO COLLETTORE ASPIRAZIONE CON FILTRO PREMONTATO COLLETTORE ASPIRAZIONE CON FILTRO PREMONTATO COLLETTORE ASPIRAZIONE CON FILTRO -     VORMONTIERUNG
ANSAUGKOLLEKTOR MIT FILTER     -     PRÉASSEMBLÉ COLLECTEUR D’ASPIRATION AVEC FILTRE

W4000/W4050/W5000/W5050

N°DescriptionBeschreibungPos. Cod. Descrizione
01 1.103.04.001 Galleggiante Schwimmer Flotteur 2
02 4.008.04.003 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 2
03 4.002.44.003 Vite Schraube Vis 2
04 1.112.04.002 Calotta per galleggiante con freno Schutzhaube für Schwimmer mit Bremse Calotte pour flotteur avec frein 2
05 1.013.14.002 Spina cilindrica Zylinderzapfen Goupille cylindrique 8
06 2.013.04.010 Premontato tappo Vormontierung Deckel Préassemblé bouchon 2
07 2.013.04.011 Premontato tappo Vormontierung Deckel Préassemblé bouchon 4
08 1.042.04.003 Collettore porta galleggianti con filtro Kollektor Schwimmeraufnahme mit Filter Collecteur porte-flotteurs avec filtre 1
09 1.016.04.002 Leva per galleggiante Schwimmerhebel Levier pour flotteur 2
10 1.030.04.003 Filtro a rete Netzfilter Filtre à réseau 1
11 4.005.31.015 Guarnizione Dichtung Entretoise 1
12 1.012.04.007 Tappo porta filtro Filterhaltedeckel Bouchon porte-filtre 1
13 4.009.12.002 Dado esagonale Sechskantmutter Ecrou hexagonal 2
14 2.002.04.002 Premontato otturatore galleggianti Vormontierung Schwimmerverschluss Préassemblé obturateur flotteurs 2

Tab. 08.07
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TAPPO ASPIRAZIONE TAPPO ASPIRAZIONE TAPPO ASPIRAZIONE TAPPO ASPIRAZIONE TAPPO ASPIRAZIONE -     ANSAUGDECKEL     -     TUBE D’ASPIRATION
W4000/W4050/W5000/W5050

Pos. Cod. Descrizione N°DescriptionBeschreibung
01 2.033.04.002 Portagomma Gummihalter Porte-caouchouc 1
02 1.015.02.001 Ghiera Nutmutter Embout 1
03 4.022.04.011 Fascetta serratubo Rohrverschlussklemme Collier de tuyau 2
04 1.044.44.028 Tubo Rohr Tuyau 1
05 3.032.02.002 Filtro di fondo Grundfilter Filtre de fond 1

Tab. 08.08
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W4000/W4050/W5000/W5050
PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI -     VORMONTIERUNG
STEUERPANEEL     -     PRÉASSEMBLÉ TABLEAU DE COMMANDE

Tab. 08.09
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W4000/W4050/W5000/W5050
PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI PREMONTATO PANNELLO COMANDI -     VORMONTIERUNG
STEUERPANEEL     -     PRÉASSEMBLÉ TABLEAU DE COMMANDE

N°DescriptionBeschreibungPos. Cod. Descrizione
01 1.036.02.001 Inserto manopola Einsatz Drehknopf Elément poignée 1
02 1.072.02.004 Premimolla valvola Federdrücker Ventil Presse-ressort soupape 1
03 4.020.14.002 Manometro Manometer Manomètre 1
04 1.021.04.008 Manopola rubinetto deterg. quadro Drehgriff Reinigungsmittelhahn Tafel Poignée robinet déterg. tableau 1
05 1.111.04.002 Pannello comandi Steuerpaneel Tableau de commande 1
06 4.004.32.002 Grano Stift Grain 1
07 3.003.34.001 Valvola reg. flusso Flussregelventil Soupape de régl. flux 1
08 1.049.04.003 Portagomma Gummihalter Porte-caouchouc 2
09 1.089.04.003 Staffa manometro Bügel Manometer Bride manomètre 1
10 4.070.04.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 6
11 1.012.14.003 Tappo Deckel Bouchon 2
12 1.001.34.008 Raccordo Verbindung Raccord 2
13 3.003.22.002 Valvola sicurezza Sicherheitsventil Soupape de sécurité 1
14 1.012.14.006 Tappo Deckel Bouchon 1
15 1.001.34.005 Raccordo Verbindung Raccord 1
16 2.006.24.006 Tubo per manometro Manometerrohr Tube pour manomètre 1
17 2.003.34.005 Premontato valvola Vormontierung ventil Préassemblé soupape 1
18 1.003.04.007 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 1
19 1.003.04.008 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 1
20 1.015.02.019 Ghiera Nutmutter Embout 1
21 1.025.22.001 Molla Feder Ressort 1
22 1.021.02.012 Manopola Griff Poignée 1
23 4.009.12.001 Dado esagonale Sechskantmutter Ecrou hexagonal 1
24 1.012.02.005 Tappo manopola Drehgriffdeckel Bouchon poignée 1
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VALVOLA BY-PASS VALVOLA BY-PASS VALVOLA BY-PASS VALVOLA BY-PASS VALVOLA BY-PASS -     BY-PASS VENTIL     -     SOUPAPE BY-PASS
W4000/W4050/W5000/W5050

Pos. Cod. Descrizione N°DescriptionBeschreibung
01 1.035.02.001 Dado Mutter Ecrou 2
02 1.001.02.002 Raccordo Verbindung Raccord 1
03 1.037.02.001 Stelo Steg Tige 1
04 4.011.12.001 Spina Elastica Elastischer Stecker Poussoir à ressort 1
05 1.020.22.020 Corpo Körper Corps 1
06 1.001.02.003 Raccordo mandata Zufuhrverbindung Raccord envoi 1
07 9.005.02.001 Otturatore Mandata Verschlußstück Obturateur 1
08 1.025.12.002 Molla Feder Ressort 1
09 1.001.02.001 Raccordo Entrata Anschluss Zufuhr Raccord entrée 1
10 4.008.12.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 2-1
11 1.012.12.001 Tappo Deckel Bouchon 2-1
12 1.001.02.024 Raccordo Verbindung Raccord 1
13 1.027.12.005 Anello Ring Anneau 1
14 4.005.22.003 OR OR-Dichtung Garniture OR 1
15 1.003.02.004 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 1
16a 9.003.02.007 Kit Tenute Totalstop Kit Dichtungen Totalstop Kit joints d’étanchéité Totalstop 1
16b 9.003.02.006 Kit Tenute Kit Dichtungen Kit joints d’étanchéité 1

Tab. 08.10
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VALVOLA SICUREZZA VALVOLA SICUREZZA VALVOLA SICUREZZA VALVOLA SICUREZZA VALVOLA SICUREZZA -     SICHERHEITSVENTIL     -     SOUPAPE DE SÉCURITÉ
W4000/W4050/W5000/W5050

01 4.002.42.003 Vite Schraube Vis 1
02 4.009.02.002 Dado esagonale Sechskantmutter Ecrou hexagonal 2
03 1.021.02.011 Manopola Griff Poignée 1
04 1.072.02.011 Premimolla Federdrücker Presse-ressort 1
05 9.005.02.004 Kit ricambio otturatore Kit Ersatzteile Verschluss Kit de rechange obturateur 1
06 4.005.21.011 Guarnizione Dichtung Garniture 1
07 1.049.02.007 Portagomma Gummihalter Porte-caoutchouc 1
08 1.020.22.014 Corpo valvola di sicurezza Sicherheitsventilkörper Corps soupape de sécurité 1
09 1.072.02.012 Premimolla Federdrücker Presse-ressort 1
10 1.025.22.007 Molla valvola sicurezza Sicherheitsventilfeder Ressort soupape de sécurité 1

Pos. Cod. Descrizione N°DescriptionBeschreibung

Tab. 09.06
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PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO -     VORMONTIERUNG
SCHALTSCHRANK -     PRÉASSEMBLÉ TABLEAU ÉLECTRIQUE

Tab. 08.11

W4000/W4050/W5000/W5050
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W4000/W4050/W5000/W5050
PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO PREMONTATO QUADRO ELETTRICO -     VORMONTIERUNG
SCHALTSCHRANK -     PRÉASSEMBLÉ TABLEAU ÉLECTRIQUE

Pos. Cod. Descrizione Beschreibung N°Description
01 2.039.04.002 Premontato manopola Vormontierung griff Préassemblé poignée 1
02 4.002.22.001 Vite Schraube Vis 2
03 4.002.92.001 Vite Schraube Vis 4
04 1.054.04.022 Coperchio scatola elettrica Elektrokastendeckel Couvercle boîte électrique 1
05 1.006.14.004 Guarnizione Dichtung Garniture 1
06 1.006.14.001 Guarnizione Dichtung Garniture 1
07 4.031.04.001 Termostato Thermostat Thermostat 1
08 4.002.94.005 Vite Schraube Vis 2
09 4.048.04.002 Relais di comando Steuerrelais Relais de commande 1
10 4.057.04.002 Basetta Unterlage Plaque à bornes 1
11 1.011.04.033 Supporto con barra Halterung mit Stange Support avec barre 1
12 3.024.02.008 Scheda elettrica Elektrokasten Boîte électrique 1
13 4.002.94.015 Vite Schraube Vis 8
14 4.002.24.003 Vite Schraube Vis 4
15 3.013.02.026 Pressostato Druckwächter Manostat 1
16 2.008.02.002 Premontato pressostato Vormontierung Druckwächter Préassemblé manostat 1
17 4.035.02.011 Condensatore Kondensator Condenseur 1
18 4.008.02.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 2
19 1.110.04.001 Canala cablata Kabelkanal Goulotte câblée 1
20 4.005.24.001 Guarnizione Dichtung Garniture 2
21 1.015.32.011 Ghiera Nutmutter Embout 2
22a 1.088.04.009 Cavo elettrico W4000-4050 Elektrokabel W4000-4050 Câble électrique W4000-4050 1
22b 1.088.04.022 Cavo elettrico W5000-5050 Elektrokabel W4000-4050 Câble électrique W4000-4050 1
23 4.046.02.001 Connettore Konnektor Connecteur 1
24 1.088.04.028 Cavo Kabel Câble 1
25 3.030.02.006 Livellostato serbatoio gasolio Niveaumesser Dieselbehälter Contrôleur de niveau réservoir gas-oil 1
26 3.013.02.024 Pressostato Druckwächter Manostat 1
27 4.040.04.003 Bobina Spule Bobine 1
28 1.088.04.011 Cavo elettrico Elektrokabel Câble électrique 1
29a 1.088.04.010 Cavo W4000-4050 Kabel W4000-4050 Câble W4000-4050 1
29b 1.088.04.030 Cavo W5000-5050 Kabel W5000-5050 Câble W5000-5050 1
30 2.027.02.001 Piastrina pressacavo W4000-4050 Platte Kabelklemme W4000-4050 Plaquette serre-câble W4000-4050 1
31a 2.019.02.003 Premontato copribasetta W4000-4050 Vormontierung Unterlagenabdeckung W4000-4050 Préassemblé couvre-plaque à bornes W4000-4050 1
31b 2.019.02.005 Premontato copribasetta W5000-5050 Vormontierung Unterlagenabdeckung W5000-5050 Préassemblé couvre-plaque à bornes W5000-5050 1
32 2.024.04.007 Premontato supporto Vormontierung Lager Préassemblé support 1
33 1.078.04.010 Scatola elettrica Anschlusskasten Boîte électrique 1
34 3.024.04.001 Scheda elettromeccanica Elektromagnetische Steuerkarte Fiche électromagnétique 1
35 2.020.04.012 Premontato cavi elettrodi Vormontierung Elektrodenkabel Préassemblé câbles électrodes 2
36 1.015.32.008 Ghiera Nutmutter Embout 10
37 4.005.22.009 Guarnizione Dichtung Garniture 10
38 4.030.04.001 Trasformatore Transformator Trasformateur 1
39 4.008.04.001 Rondella Unterlegsscheibe Rondelle 4
40 4.002.94.013 Vite Schraube Vis 4
41 4.042.04.008 Teleruttore W5000 Fernschalter W5000 Télérupteur W5000 1
42 4.033.04.010 Morsettiera Klemmleiste Boîte à bornes 1
43 3.024.04.004 Scheda led linea-gasolio LED Steuerkarte Dieselleitung Fiche led ligne-gas-oil 1
44 4.018.04.008 Interruttore a pulsante doppio comando Tastschalter doppelte Steuerung Interrupteur à bouton double commande 1
45 1.102.04.002 Vetro per spia Glas für Kontrollanzeige Verre pour témoin 1
46a 4.024.04.011 Capicorda W4000-4050 Seilklemme W4000-4050 Cosses W4000-4050 4
46b 4.024.04.020 Capicorda W5000-5050 Seilklemme W5000-5050 Cosses W5000-5050 4
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